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A lap szellemi részét ¡Hete-' ezikkek 
kesztoségnek, az előfizetési péntek a pénz­
tárnoki —, az eacti- ges reclamácziók pedig 

a kiadóhivatalnak küldendők.
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A lai-asu at minden remití tagjai

a lapot taí«lijaikf*rt kapják.
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Előfizetési ülj :
Egész évre 

Negyedévre

Az erdélyi rém. kath, iredfltnl társsat heti közlönye.
MEGJELENIK MINPEN SZOMBATON.

1893

Bölcsünk és sirnnk közt szakadatlanul zajlik tova éltünk nyugodt öntudattal léphetünk-e Isten, embertásaink s ünma- 
sebes folyama. Mindazt, amit gondolunk, érzünk és akarunk, 1 guuk itélö fóruma elé ?
— amit óhajtunk, kívánunk és remélünk, - amit tisztelünk, 
becsülünk és szeretünk, — mindezt — úgy tetszik — tova j végső pontjára. Öntudatunk nyugodt és tiszta. A legneme- 
sodorják tajtékzó babjai. S ha az ezen vizek fölött lebegő szel- j sebh intenczióval dolgoztunk és fáradtunk. Ön. vagy mellék- 
lemet kérdjük: hová vivéd, merre sodród azokat? — feleletül érdek sohsem tanyázott bennünk. Egyedüli czélnnk az volt, 
ezt nyerjük : oda, a hová az egész emberiség egykor bizo- hogy az erdélyi katholicismus összetartását és haladását moz­

dítsuk elő. Haladását pedig Isten és egyházunk szellemében.
S hogy menynyire sikerült ez, bírálja meg t. olvasó- 

közönségünk. Ez a mi itélö biránk. Szt. Pál joggal mon 1- 
tiim'idéssel tekintettünk a hömpölygő hullámokra ; úgy balta, de mi nem vehetjük ajkainkra : Miki pro mínimo est

Mi ezen kérdésre feleletet nem adhatunk, legfeljebb

nyosan el fog jutni.
Ezen folyam partjára helyezett bennünket az 1892 év­

nek utolsó napja. Meghatottál! állottunk a part szélén, szo-

-

moni
szerettünk volna oda kiáltani : megadjatok ! csak épen mane j ut a voids judicer aut ab humano die. Minket és müködé- 
rohanjatok oly őrjöngő sebességgel ! Ámde hasztalan. Kimér. sünket épen ezen faktorok bírálják e). 
te Is.en az idő határait s éltünk folyama „zúgva búgva“ 
töri át ezen év gátját, buszait hullámai mindent magukkal ¡ ve kedvezőtlen, avagy lesújtó, kárhoztató. S épen ezért le­

ragadnak .... csak emléke marad meg ez évnek Isten zalommal tekintünk a jövő elé. Programme! nem adunk, nagy
Ígéreteket nem teszünk. Lapunk a XVI évfolyamban a régi 

S ha e pillanatban, midőn egy bizonytalan év kezdetén - marad. Elveinkhez, kitűzött ezélunkhoz hívek maradunk. S 
vagyunk s lelki szemeink előtt a biceps, az öreg és ifjú kép- j habár lapunk egy igénytelen kaviesböhöz hasonlít, de tüb- 
pel ábrázolt Janus, kire a nevét éjien tőle nyert január hó- bekkel együtt egy oly saxummá válik, melylyel szent vallá- 
naji is emlékeztet — merül fel, visszapillantunk lapunknak I sunk — a hymnus szép szavaival élve „ad astra tollitur.“ 
a múlt évben megtett pályafutására s egyúttal be óhajtunk 
pillantani a görög ifjúként az előttünk a saisi kép gyanánt gi támogatását kérve és remélve, léjijiik át az 1893 év, la- 
elfödött jövőbe : vájjon öröm vagy fájdalom, remény avagy 
kétségbeesés hozza sebesebb dobogásba szivünket ? Vájjon

Hisszük azonban, hogy ezen ítélet nem lesz reánk néz-

elütt, embertársaink előtt s önmagunkban.

Munkatársainknak szellemi, előfizetőinknek pedig anya-

púnk XVI évfolyamának küszöbét.
Isten legyen velünk és szent ügyünkkel !

A szerkesztőség.

XV. évfolyam. Gyulafehérvár 1892. deczember 31- 53. szám.
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Izleltetőül és bizonyítékul ennyi elég! Pedig ez a könyv 
még » jobbak közli 1 való !

Természetesen e téren is, mint máshol a kritikánál 
üdvösébb egy jobb, keresztény szellemben irt s a leány ter­
mészetéhez szabott könyv megszerkesztése. Csakhogy a kri-

Olvasókönyvek a leányiskolában. !

A tankönyvgyártás tudvalevőleg igen jól fizető mel­
lékfoglalkozása a tanároknak; de semmi sem könyehh, mint 
olvasókönyveket fabricálni, mert ehhez csak egy darab olló 
és egy összefűző czérna kívántatik, hogy megszülessék a tika sem fölösleges. Hadd lássák a szülök, kik ártatlan leány- 
„legujabb utasítások szerint készült“ ujdonat uj tankönyv . (iájuknak „magasabb nevelést" óhajtanak adni, mit kelljen 

A fiúiskolák számára összetákolt ily magyar olvasó e phrásis alatt érteniük ; mily érzelmek felkeltésével paral- 
könyvekben megtalálható némi Ízlés és paedagogiai tapiu- ' lizálják a kiküszöbölt vallásos érzelmet; mily utón-módon
tat, utoljára a fiúnak keményebb természete elbírja a ké- nevelődnek azok a kora érett „nagyon okos“ hajadonok,

kik a morfinista Guy de Maupassant és Helot-féle regények 
De a ki fáradságot vészén magának a leányiskolákban leplezett ezélzásait oly hamiskásan kitalálják, a kétértelmű-

használt német és franczia olvasókönyveket általlapozni -— ségen kaczagnak s az erősebb mondásokat meglepő iigycs-
az a legnagyobb megütközéssel fogja csodálni azt a hal- séggel parírozzák.

nycsebb thémákat is.

Másrészt ketöztetett éberségre serkeutik az efféle jelcn-latlan paedagogiai cinismnst, mely a leánytermészet ártatlan­
ságával mit sem törődve, a daraboknak gondatlan ősz- ségek egyházunk őreit, kik szivükön viselik a leánygyerme-
szcválogatásával mintegy czélzatosan rontani akarja a leány- kék nevelését. Valóban gondviselésszerit az a buzgalom,
kák lelkttletét. mely a leányiskolák vezetését apáczákrn bízza. A kath. gc- 

Megjegyzendö, hogy e könyvek mind családos tanárok neratio életrevalósága a leendő anyák jóravalóságától függ.
kezeiből kerültek ki. Már pedig ha valakinek, úgy a csa- Éppen nem mindegy, hogy mit tanulnak és hol nevelődnek
ládos tanár-embernek van alkalma saját leánygyermekeiknek leányaink, 
nevelése körül meggyőződést szereznie, mily ocsmány btint 
követ el az, a ki az ártatlan szívben egy előtte ismeretlen

Végül egy jellemző esetet, mit tartanak a más feleke- 
zetiiek is az u. n. magasabb kiképeztetésröl ? A naaykáro- 
lyi zsidóközség 3000 fr:. ajánlott 1802-ben az ott alakult 
apáezaiskólának, ha valamennyi zsidóleány az apácza isko­
lában nevelődhetik. S a nagykárolyi-eset nem egyedüli

Dr. Czirbusz Géza.

vágyat kelt, ki az ártatlan gyermeki naivságot megrontja 
disharmonious sejtelmek felkeltésével, melyek gyakran pusz- 
titóbbak magának a bűnnek megnevezésénél.

A katekizmust vádolják, hogy bűnöket tár fel a gyer­
meki lélek előtt. A katekizmus megnevezi ugyan a bűnt, 
de oly formában, hogy a gyermek a nélkül, hogy körülmé­
nyeivel megismerkednék. a hunt mint bűnt tanulja megutálni.

A leányiskolái olvasókönyvek meg n e m nevezik a bür,t, 
de kerülő utakon ráigazitják a tépelódő elmét.

így p. o. előttem fekszik egy polgári leányiskolák szá­
mára irt német olvasókönyv 3-ik része (1801 ). Hogy abban 
egyetlen keresztény nőről nincsen említés téve, azt érti az.

széles e hazában.
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A hitehaaryottak.
(lieszélv.)

Prokupek Sámueltől.ember, mert a könyv állami leányiskolák számára készült, 
de mire való volt p. o. a szép Helénáról azt Írnia, „hogyaz 
anyja szülése előtt (38 lap) azt álmodta, hogy gyermek he­
lyett égő csóvát szült“ ? — Heinéből az. a szerelmes nóta S kivUletben feküdt Adél ; mellette jegyese ült, telve ezernyi 
vau felvéve, melynek alapgondalata teljesen érzéki. Du aggodalommal. A gyorsan odasietett orvosok nem voltak tisz­

tában a beteg állapotát illetőleg. A teljes önkívület és nagy 
láz voltak az aggasztó jelenségek. Jeges vizborogatást alkal­
maztak tejére. KI lehet képzelni Izidor fájdalmát és 
kétségbeesését : oly közel állott boldogságához és e váratlan 
esemény, hogy meghinsitá azt.

A robogó kocsik megállották a palota elölt s a laka 
dalmi népség kiszállott azokból. Virginia és férje rohanva si- 

vcrbnngról e,,c*' Adél betegágyához, még mielőtt a szercnesekivánatokat 
elfogadtak volna. Őket követte az öreg Geldheim nejével. 
Égy pillanat alatt tisztában voltak a helyzettel: Adél komoly 
betegségbe esett.

Folytatás.)
Az uj pár számára bi rendezett lakosztályban azalatt ön-

bist wie eine Glume, so bold, so schön mid rein“.
Göthe Mignon-ját leányiskolában bajos elmagyarázni' 

midőn a költemény tartalma három szón fordul 
a) 0 mein Geliebter, b mein Beschützer c) o mein Vater 
lass uns zicbn Göthe: Fischer-je sem valami ideális költe­
mény és nem 13—15 éves leányoknak való.

A női természetnek teljes félreismerésére mutat a hő­
sies és katonai olvasmányok felvétele 
szóló der Kossebändiger, die govonmne Schlacht stb. — 
De valamennyi kaszárnya-themáknak koronája az „O St.rass- 
bnrg- czimd verbnngós nóta, melynek utolsó sorát a 
m ák és apuskák örömére idézem :

meg, n. m

I'. 0. a

ma-
Mit tegyenek y A fényes diszteremben minden el volt 

készítve a lakodalmi ünnepélyhez. A meghívottak egymás­
után gyülekeztek. Elhatározták, hogy Adél betegségét kis 
rosszullétnek tüntetik fel és folytatni fogják az ünnepélyt.

A meghívottak, kivált a zsidó pénzâristokraçzia mind 
megjelent. Csak a keresztény meghívottak gyülekeztek lany ­
hán. Többen ki is mentették magukat. De egy-egy ismert ősi 
nevet viselő mégis megjelent, de hát csak olyanok, kikről

lm weiten, im breiten,
Wohl draussen vor dem Feind 
Wenn gleich v in «rlornrzbraun „1fädelten 
So bitter um ihn veint.“ —

Egy VIII. osztálybeli gymnasista még csak megérti
a 14 éves kis leányt nem a bakák, hanem egve- 

dül az érdekli, hogy barna kis babája voit, aki siratta.

'loi lap.)
a

népdalt, de
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matával arezán, liol a rémület és félelem miatt ballkan, alig 
susogva, mígnem kimerült és halálhoz hasonló álomba merült.

A lakodalmi ünnepélyeknek rég vége van már, a lám­
pa világába a hajnal félhomálya merült. Izidor még mindig 
a beteg mellett ült. az orvosok, ápolónők jöttek mentek sut­
togással és intéssel rendelkezvén.

Midőn már tökéletesen világosság lett, s a lámpákat ki 
oltották, a beteg nagyot sóhajtott, felnyitá szemeit s mintegy 
csodálkozva körülnézett. Mintha uj életre kelt volna, kérdé ■ 
„hol vagyok, mi történt velem ?“ Majd megpillantván Izidort 
mosolygott feléje és megszorító kezét.

Izidor szivét a remény tölté el, villanyszerlien s szelíd 
hízelgő hangon szólott: „szobádban vagy drága Adéléin Is­
tennek hála, hogy magadhoz tértél!“

ország-világ tudta, hogy nagyon is lekötelezettjei a bankár 
családnak.

A termek egyikében a nászajándékok is ki vannak 
terítve; a vagyon és pompa ezen czifraságait sokan megbá­
mulják. Virginia és férje fogadja a szerencsekivánatokat, ám­
bár a váratlan esemény kissé megrendíti őket is.

A vendégek pedig nagyobliára Adél betegségéről sut­
tognak. Némelyek sajnálják is, de nagyohbrészök egyke d- 
vlieu ¡téli meg ez eseményt. Csak egy van, ki a szegény be­
teg iránt könyörtelen gyűlölettel viseltetik s ez az öreg Geld- 
heimné. Csak ö érezte mintegy ösztönszerUleg, mi történt a 
leány belsejében. A többiek felindulásnak, a láz következ­
ményeinek jelezték, de az öreg nő érezte, hogy több ennél ; 
az utálat, a megvetés azon lépés iránt, melyre kényszerítők 
volt oka. Ugyanazért járt, kelt a beteg körül, de szivében 
leghevesebb gyülö'ettel eltelve. Hogyha lehetett volna iinnön- 
kez.ével vetett volna véget a leány életének. Arezán mézes 
mosolylyal fogadta a vendégek szerencse kivánatait, de szi­
vében a pokol tüze lángolt. E szégyennek éji az ö csaladját 
ban kellett, hogy megtörténjen. Mennyit küzdött a tervezete I csillogott tel szemeiben, 
házasságok ellen ! S midőn végre engedett, midőn némileg heh 
is nyugodt, ez a leány lábaival löki el magától a vagyont, 
a fejedelmi jólétet. Csak a tanulatlan nő Ítélt helyesen, 
csak ő értette meg azt, mi Adél lelkében történt.

Adél csak most ébredt helyzetének öntudatára,
emlékezett vissza a történtekre. Fájdalmas vonás

most
tiint felar-

ezán. „Tehát még élek? “ rehegé könnyekkel szemeiben. Ah 
miért is nem hagytál meghalnom, miért is ébredtem öntudat­
ra?: Milyen boldog voltam én ott!“ szólott s tulvilági fény

„Azért, hogy boldog légy, s boldogíts engem !“ stisogáIzidor.
„Boldog? !“ válaszolt Adel, kétkedve, tagadólag „Bol­

dog voltam én már odaát. Hallgasd csak ! Úgy jött. mintha 
Fényesen terített asztal mellett ültek a vendégek. Arany j már meghaltam volna. A világ elhomályosodott szemeim előtt 

és ezüst ékszerek, válogatott csemegék és étkek alatt gör torkom ösz.eszonilt, többé nem tudtam gondolkodni. Midőn 
nyedéztek a hosszú asztalok. Mielőtt azonban az étkezés meg | eszméletem visszatért, egy végetlen űrben éreztem numam 
kezdődött volna, sok élezelés és kaczaj között megtartották Fölöttem a csillagok ezrei ragyogtak, csakhogy nagyobbak 
az ős zsidó lakodalmi szokásokat. Az újdonsült férjnek éne- j ragyogóbbak, mint itt a földön. S én haladtam egyedül ê 
kelnie kellett. Ez éneklésnek czélja, hogy nejének kegyét j végnélküli Űrben. Kürti lőttek árnyalakok lebbentek 
megnyerje. De Salamonnak nem igen volt valami kellemes 1 vemet susogták. Úgy látszék, mintha ezredévig is vándorol 
hangja, sőt rikácsolása által inkább tréfás hangulatot keltett : tani volna ez ¡írben nugállapodás nélkül, nyugalmat nem is- 
A mennyasszony elé egy sült tynkot tettek, ebből egy da- merve. Oly nagyon fáradt voltam, oly jól esett volna a pi- 
rabot a vőlegény menny-asszonya számára levágott samara- ¡ henés, de valami űzött, tovább 'elle mennem. A csillagok 
dókra aztán a jelenlevő vendégek férfiak és nők egyaránt ! nagyobbodtak, az égbolt mindig i . gyóbb nagyobb lett, midőn 
rároliantak s hamarosan elkapkodták. Sőt egymás kezéből egy csudá.s fény szebb, dicsőbb az északi fénynél, de aboz 
is ragadták ki a fürgébbek. Voll lárma ésdévajságelég. Erre j leginkább hasonló, kezdett derengeni. Szellemek miriádjai le-

j bőgték körül a csndás fényt,. Szemeim önkéntelen lezárám s 
midőn felnyitottam O állott előttem: Ö, kit majdnem megta­
gadtam, 0, bi kérészijén éltét adá érettem is: Ö, kit ti ta­
gadtak, de kit. én Istenem gyanánt imádok. Ö . . .“

el s ne-

'

aztán a tnlajdonképcni lakoma követ: ezett.
Este a nagy teremben tánczoltak is. Megkezdették a 

hagyományos Mizvali tánczczal. Ez. abban áll, hogy a férfi 
vendégek rendre mind megtánezoltatják a vőlegényt, hsson- 
lókép cselekszenek a nők a mennyasszonynyal. „Ez. a nő őrjöng! Ez a nő most is önkívületben beszélt !“ 

A palota másik szárnyában ezalatt a beteg állapotában ¡ kiáltott fel az. öreg Geh:1 eimiié. ki észrevétlenül a szobába
változás állott be. De ezen változás sem hozott sok reményt j lépett. „Ne engedd, hogy tovább szóljon!“
magával. A beteg szólam kezdett, de lázas beszédek hang- ! „És Ö“ folytató a beteg átszel lem Ulten, „<>, kit íuegta
zottak ajkáról, érthetetlen, összefüggésnélkiili szavak, melyei; ! gadni kéuyszeritetteíek, U szelíden és oly szeretetteljesen
a szegény Izidor szivét ezer kínokkal tölték el. ¡ szólott hozzám. Nem volt a haragos ítélő bíró, hanem

„Nem, ezerszer, nem !“ Kiáltott, a beteg lián y ko- ¡'étéit Istene. „Leányom vetkeztél, de én megbocsátottam ne-
í ked !“

a sze-

s én oly boldog voltam, oly vidám, oly megelégedett!" 
„Miféle badarságokat beszélsz össze vissza leány!“ ri­

vait Adéire a vén zsidóné haragtól szikrázó szemekkel.
„Anyám!“ kiáltott fel Izidor dühtől eltelve, „távozzék

lódva ágyában és szemeit kísértetiesen meresztvén „üdvös­
ségem árán e hitvány földi boldogságot"?! Izidor, te azt nem 
kívánhatod tőlem, a kárhozat poklába kivánsz-e dobni en­
gem?! Hab! Mint vigyorganak felém, mint tátong az alvi­
lági örvény ! Nem halljátok, miként üvöltőnek s kiáltanak fe­
lém : te is közénk tartozol, nem szabadulsz ki körmeink kü-

innét !“
a beteg mintha kigyó szarta volna meg, a zsidőnéra 

mereszté szemeit.
„Hab. ördögi kígyó“ kiáltott felemelkedve fekhelyén. 

„Lelkemet jössz eh.bolni, nem adom!“ s a nyakán elrejtve 
estiggö keresztet tartó maga elé. „Itta pajzsom, itt az én

zül ? ! Segíts ! Ne hagyj én Megváltóm !“.
„Csendesedj drága Adélom ! ( 111 hallgass már el !“ esen-

gé Izidor.
De a beteg folytató lázas beszédét hol azirtózatkinyo-
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jától az egész zsidó társaságot. De igy hidegen, érzéketlenül 
engedé, hogy eltemessék azon vallás szertartásai szerint, 
melyet utált.

Most az egész gyülekezet hétszer körüljárta a sirt ; a 
halott száját, szemeit cserépdarabokkal befödik,. kezébe fa­
villácskát adnak. Cserépdarabokat szemeire, hogy ne lássa 
többé az emberek gonoszságát, kik ellene vetettek s kiknek 
megbocsátott, szájára, hogy Isten előtt ne fecseghessen azok­
ról. Villát kezeibe, hogy ellenségein boszut állhasson. Feje

oltalmazom, Megváltómnak sz. jele, kiben bízom és meg 
halok !*'

A vén zsidóiul mintha valami láthatatlan erő sújtotta 
volna önkéntelen hátrált.

..Anyám, távozzál innen, megölted öt“ sikoltott fel Izidor 
fájdalmában őrjöngve, felőröltén öleié át jegyesét, ki megtört 
szemekkel, vonagló ajkakkal a halál küzdelmeit állá ki.

A lakodalmi öröm és zaj hamar gyásznak adott helyet.
Midőn Virginiát nővérének haláláról értesítették, szivének 
verése egy pillanatra megállóit s midőn látta nővérét oly alá fehér, puha főiddel telt párnát helyeznek, aztán puha 
csendesen, átszellemült arezezal fekünni ágyában, majdnem földdel befödik : minden jelenlevő bárom ásónyi főidet Lány 

a koporsóra. Most vigasztalni kezdik a gyászolókat. Kime­
netkor mindenki száraz füvet dob a háta mögé s a kapunál

képtelen volt elhinni, hogy nővére, ki még ezelőtt egy nap­
pal is életerőben reményeit osztó, valóban meghalt. Az első 
csapás volt ez talán Virginia életében, melyet igazán megér- egy kannából kezeiket megmossák.

A gyászolók hazaérkezvén lehozzák lábbelijüket, pár­
nákat helyeznek a főidre s arra ülnek. Meggyujtják a gyér-

zeit, i tnző természete daczára megérzé, hiszen Adél volt az 
egyedüli, kit szeretett. 8 most elhagyá őt, itt egyedül. Vajon 
pótolni fogja hiányát férje, vajon nem rósz omen, Isten ujja tyákat. melyeknek 7 napig folyvást égniük kell. Egy pohár

vizet is tesznek az égő gyertyák mellé, s törölközőt, hogy 
a halál angyala kardját, melyet a halott megöletése alkal-

oyilatkozott e halálesetben?!
Mindezen gondolatok villámsebesen váltak fel egymást 

agyában, lágy pillanatra megdöbbent, jéghidegség fogta el mával bevérezett, lemoshassa s megtörülhesse. Az egész ház­
ban és a szomszédságban található vizeket mind kiöntetik,ott szive körül. De nem sokáig tartott ezen állapot, hiszen 

„a század gyermeke“ volt ü. Erőt vett magán. Agyvérömlés mert a halál angyala azokat bemocskolhatta.
Mivel a gyászoló családnak nem szabad otthona azvolt az oka halálának. Ebben semmi rendkívüli nincs, mind­

nyájunkkal megtörténhetik.
Könnyeket is hullatott. I)e ezen könnyek inkább a pil- tojást és lencsét, többnyire jelképezvén ez. étkek azt, hogy

lanatnvi. a rendkívüli esemény által előidézett könnyek miként a tojás és lencse alakja kerek, úgy járja körül a
voltak s aztán mit mondott volna a világ, lia nem mutatott halál angyala az embert.
volna fájdalmat?!“ A gyászolónak egész, héten nem szabad máshol, mint

Mit szenvedett ellenben Izidor? Életének reménye, a földön ülnie: lábbelit sem szabad felhúznia: nem szabad
gyönyörűsége, kit szivének egész hevével szeretett, kinek ol- magát megmosnia, csak düh és Jeremiás könyveit olvashatja,
dalán egy irnsszu élet boldogságát remélte átélni, hagyó el üdvözölnie senkit sem szabad, annál kevésbé rendes üzleteit
öt. Kétségbeesésében önmagát marczangolta. A kis arany ke- folytatnia. Még fehérneműt sem változtathat. A zsinagógában
reszteeskét, mely a haldoklónak utolsó vigasza volt, elhide- külön helye van s a Talliszon a fejet fedő részt fekete fú­
gáit kezeiből kivette és magánál elrejté. tyollal kell befödnie.

A vén üeldbeimot és feleségét ez esemény nem hatotta 
meg mélyebben, es ik annyiban, mennyiben féltették Izidort 
a csapás következményeitől. Hajuk nézve a két nővér úgyis 
csak betolakodott idegen volt. de mivel az elhunyt a Geldheim 
nevet vala viselendő, a világ előtt gyászt öltöttek és elhatá­
rozták. hogy fényesen fogják eltemettetni.

első ételt elkészítenie, a szomszédok és rokonok küldenek

(Folyt köv.)

A bányavidéki rám. Katii. esp. kerület plébá­
niáinak rövid története.

írja: Kovács Gyárfás.
II. KÉSZ.Eljöttek a Chubborali Kednsaeli tagjai a halotthoz. E 

sz. társaság a temetéseket szokta rendezni. Megmosták a I 
testi t, tojás fehérével bekenték tejét és arczát, elvégezték a ; rőt akarva Írni, előre kell bocsátarom, hogy minden papnak, 
a tbbillab öntést, feladták a halottra a drága fehér selyem i akarva, nem akarva, állása és hivatásánál fogva, bizonyos 
menyasszonyi köntöst. Csipkék, a legdrágábbak közé húr- irodalmi munkásságot kel! kifejteni; mert pld. az. egyházi

beszédekre való készülés, azok kidolgozása, nem bizonyos

a) Nagyág. 7. Irodalmi élet. — Az irodalmi élet-

kolták.
Aztán óriási közönség jelenlétében temették el a teme- irodalmi munkásság és készültséget feltételez-e ? 8 egy jól

tö’-en levő halottas házból. A drága koporsót saját karjaikon szerkesztett beszéd nem irodalmi produetum-c? Ily szempont-
vit.ek a zsidó, colonia legelőkelőbb tagjai. A koporsó után búi minden papnak bizonyos hivatásszerű irodalmi szinvona-
egyeü 1 Izidor lépdelt, titánná a többi térti rokonok s ezek Ion kell állnia,
ntan \ irginia a nőkkel. De eltekintve ezen általánosságoktól, Nagyág specialiter 

X sir mellett a legfőbb rabbi tartott beszédet. Ennek is tüntet fel valódi irodalmi színvonalon álló egyházi férfi a - 
végeztével a halottat boritó fátyolt szétszaggatták, hogy még ! kát — Lamaseh József és Kovács Antal személyeikben, 
egx szer láthassák az elhunyt kedvest. Izidor sírni nem tudott, 
néma tájdalommal adott buesnesúkot az oly érzéketlenül olt mondja — leírta a Hóra-lázadás történelmét, mely fájdalom, 
fekvő ara;ónak s észrevétlenül koporsójába csúsztatta a kis 
arany kereszteCskét.

I.amaseh — mint a Domus historia 1. k. 20 ik lapján

nem található meg, mert épen az általa bivatolt lapok liiány- 
¡ zanak a Háztörténelemből.

Lamasch foglalkozott az alkalmi német költészettel is. 
meg. Ha a halott beszélni lett volna képes, mint űzte volna elsír- ! Emellett tanúskodnak azon üdvözlő versei, melyeket Unne-

Jól tudta ő, hogy Adél mint keresztény hitvalló ha’t
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-pélyesebb alkalmakra — püspöklátogatás — készített, s me­
lyek közül egy karének Balthyáni Ignácz 1797. évi bér- 
raautja alkalmából, be is van vezetve a Háztörténelerabe. 
(p. 131.)

nyelvészeti stb. müvek legkiválógatottabb darabjait foglalt* 
magában.

Utólag megjegyzem, bogy az 1848-49. évi két jiártr* 
(liberális és cobservativ) — oszolt erdélymegyei papságnál ez 
utóbbi iránynak volt egyik kiválóbb vezérférfia — Bardóez 
János és Keresztes Mártonékkal szemben.

8. .4 nagyági könyv- és levéltártól kevés megjegyezni 
való van. Az előbbi tartalmaz hit-, erkölcs-, egyházjogtani, 
történelmi s néhány szépirodalmi müvet, jobbára olyanokat 
melyek a papi hivatás betöltésének szükséges eszközeit ké­
pezik. A könyvtár nagyobb részének alapját az ott 1828. 
évben elhalt Dürr József hagyatéka képezi.

A levéltár a cnrrens hivatalos ügyekkel foglalnikozik; 
de a protocollnmok és a püspöklátogatási okmányok 
történelmi becsesei bírnak. Ezek közül legkiválóbb a tár­
ni asc h által megkezdett s Dürr, Kovács stb. által folytatott 
„Diarium.“

Nagy mestere volt a khronistikonok Írásának is.
Plebánossága alatt (1784—1800) nem történt Nagyágon 

nevezetesebb esemény, melyet ö latin chronosticonjaival meg 
nem örökített volna. Az iskolát, papilakot s az akkori főbb 
bányahivatali helyiségeket mind ellátta ily chronograticus 
feliratokkal. (Diarium p. 52, 53, 54, 130-131.)

Az ünnepélyességek leírását nemcsak a Dianámban 
örökíti meg, hanem meg a „Magyar H i r m o n d ó.-“ban is 
megemlékszik azokról. Ezt mondja legalább a Diarium 130-ik 
lapján. nagy

Irálya eleven és az ünnepélyekhez méltán — ékes. — 
Chronogrammjai elmések, költészete pedig magasztos, mint 
maga az ünnepély, melyről szól az ének. Legkiválóbb ('an­
ti 1 e n á j a, melyet liatthyáni Ignácz püspöknek 1797. évi 
bérmautjára irt. (Diarium p. 130.)

9. Nevesebb szülöttek, lia a plébánia múltjának törté­
nelmét tekintjük, ennek lapjain Nagyágról kevés olyan ne­
vet találunk feljegyezve, melynek viselői a plébániának akár 
külső, akár belső életére olyan nyomatékosabb befolyással 
lettek volna, hogy Klio róluk tüzetesebben megemlékez­
hetnék.

Ha irodalmi hagyatéka maradt, ez Brassóban keresendő, 
mert itt halt el 1835-ik évben. — Az többet tudna beszélni 
irodalmi munkásságáról.

Rövid életrajzát már közöltem a 3. plébánosok pont
alatt. De ha a jelen életkönyvét vizsgáljuk, feltaláljuk benne 

jegyezve nevét egy olyan egy háznagynak, ki mint Nagyág 
magas fekvésével talán az. összes erdélyi plébániák felé emel­
kedik : úgy ezen egyháznagy is nevének és magas állásának 
fényével hasonlóan ragyog nemcsak Nagyág, hanem az egész 
r,rdélyegyházmegye égboltozatán. Értem egyházmegyéjét je­
lenleg bölcsen kormányzó főpásztort

Lamasch után még Kovács Antal bir irodalmi névvel. 
Jeles egyházi szónok és iró, kinek munkásságáról méltány- 
lólag emlékszik meg a „Magyar Írók életraj/.gyűjteménye“
(I. k. 1856. Budapest.) Azért én a Kovács Miklós féle püs­
pöklátogatási okmány alapján (1830. p. 50—52.) csak rövid 
életrajzát adom.

Kovács Antal fel val vi nemes ivadék. 1791-ben született. 
Károlyfchérvártt „eum calculo Eminmtiae“ — elvégezvén 
gimn. tanulmányait, — 1807-ben a káptalan által a papnö­
vendékek közé felvétetik és Szereday András bőkezűsége 
Nagyszombatba küldi a bölcsészeti tanulmányok hallgatása 
végett. Innen a franczia háború dühöngése folytán — 1809- 
lien — az első évi kittani ismeretek megszerzésére le jő 
Károlyfehérvárra. Majd pedig a következő 3 évre ismét visz- 
szatér Nagyszombatba, hol „c n m eminenti a“ fejezte be 
tanulmányait. Már növendékpap korában a „ductor, pr.ufeclns 
cantus et cercmoniarum“ bizalmi állásokat töltötte be. 1813 — 
14. isk. évben a grammatika- és synta xis-osztá 1 y okát tanítja 
Károlyfchérvártt és dispenzáczió mellett 1814 ben október 
havában, felszenteltetik s Mártonfy József szertartóul udva­
rába viszi. Elhalálozván nevezett főpap, 1815-ben néhány 
hónapig plispök-helynöki titkár lesz. Majd a felajánlott Ideo­
lógiai tanszéket felcseréli ncvelösködéssel a Belliién fiák j 
mellett. Kilencz év alatt 1824-ben befejezvén a grófi fink ! 
nevelését, zalatuai káplánná neveztetik, honnan két év lefo­
lyása után Szebenbe megy tanárnak. Innen 1828 ¡I; évben a 
nagyági plébánia élére Kerül, investiáltatvn július 20-án. Eddig 
a Deer. Can. Vis. okmány. Beke papnevelde története 
szerint aztán 34. isk. felügyelő, 35. brassói pléh. csp. decán, 
szentszéki ülnök, 40. apát, 47. kir. tanácsos és gimn. igazgató, 
j 1857. decz. 9-én.

A Deer. Can. Vis. szerint beszélte : a magyar, latin > 
oláh, német, franczia és olasz nyelveket; értette a szláv nyel­
vet is. Könyvtára pedig a theologiai, szónoklati, klassikai,

Lön hart Fercncz
önagyméltóságát, Nagyágnak szülöttét, kit bár Nagyág vallja 
magáénak, de azért mindnyájunk büszkesége, mert mindnyá­
junk püspöke.

Tudom, ismerem a fő pásztor azon szerénységét, mely 
nevének és magas állásának nimbuszát a feltűnés, vagy fel­
tüntetés minden mellőzésével, a s-.elid alázatosság mezébe 
kívánja rejteni : de mert a történelmi hűség megköveteli 
olyanok elétárását is, melyek elöl a szerénység félre vonul : 
azért áldásos életének főbb mozzanatai és életadatairól bá­
torkodom itt röviden megemlékezni.

A fii pásztor 1819 ik évben született. .Születési adatai
ezek :

Baptisans : Adm. rév. ü. Josephus Dürr, parochus. 
Annus, dies, mensis nativitatis : 1819, 3-a Octobris. 

„ „ „ collati baptismi „ „ „
Domiciliant : Nagyág.
Baptisa tus : Franciscas.
Furentes : Domninas Ignatius Lönhart lint, et Clara uxor. 
Putrim : Dominus Joannes Daller butmaunus et Marga­

retha uxor.
A többi életadatok rövidletét az 1882 év szeptember 

17-én az erdélyi püspöki székbe való ünnepélyes beiktatás­
kor tartott ,.Fápá<ztcn szózatban“ maga a kegyes főpásztor 
következükben beszéli el :

„Mint bányász szüléknek kora árvaságra jutott gyer­
mekén beteljesült Istennek 
árvának én leszek segítője“ ; mert áldott jólelkü jóitevöket 
támasztott számomra, kiknek szives pártfogása lehetővé tette

szentirásban tett igerete : „az
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A gyergyói esperes! kerület papsága t'. évi 1892. no­
vember hó 16-án tartotta meg őszi koronagyülését, melyben 
az elnöklő főesperes főtisztelendő és nagyságos Hotli Ferencz 
t. kanonok ur tekintettel a Magyarországon jelenleg uralko­
dó egyházpolitikai helyzetre a következőleg nyilatkozott :

„Kedves Paptársak ! Mindig örvendett lelkem, midőn 
szerencsém lett kedves paptársaimmal találkozhatni ; de ma 
különösen örvendek, hogy szerencsém van kedves paptársai­
mat üdvözölhetni, nemcsak azért, mert az egykori öreg plé­
bánossal : „testvéreimet látni óhajtottam csupán.a testvériség 
miatt1-, hanem azért i<, mert „megnehezülvén az idők járása 
felettünk“ a találkozásra, a kölcsönös bátorításra ma nagyobb 
szükségünk van, mint bármikor.

Ez év nagyon gazdag volt oly eseményekben, melyek 
miatt elismeri és átérzi Magyarország herczegprimása is, 
„hogy nehéz időket élünk.“

A protestantizmus nem érte be azzal, hogy három éven 
át denuntiánsokká aljasodott. pásztorai által vádaskodott a 
kath. papság ellen, azt börtönre hnrczoltatván és birságoltat- 
ván, hanem országos felvonulásával a zászlóbontásra egy ko­
molyan inscenzirozott gyűlést rendezett Komárom várában, 
melyen Pap Gábor snperintendcus keményen megleczkézteti 
Yaszary Kolozs herczegprimást, a püspöki kart és az alsó 
pajrságot.

hogy taculniányaim befejezése után, lelkemnek folytonosan 
táplált vágyát ; Istennek és édes hazámnak, mint áldozó pap 
szolgálni, teljesülve láthassam.

A papi pályán Isten nagy kegyelme által azon kitűnő 
kedvezésben részesültem, hogy nagynevű püspök elődeim 
Kovács Miklós és Haynald Lajos közvetlen körében, azok­
nak az egyház és haza javára erős lélekkel folytatott bölcs 
és emyedetlen munkásságában mint Írnok, titkár, irodaigaz­
gató és oldal melletti kanonok teljesen húsz éven át tel­
jesített szolgálatom által résztvehessek.

Isten kegyelmének köszönhetem a szerencsét is, hogy 
Kolozsvárit, az erdélyi püspöki megye legnagyobb plébánia 
jában a kedves katbolikns hívek szolgálatára tiz és fél évet 
szentelhettem, munkálkodva az isteni kegyelemmel, mely 
bennem üres nem vala.

És az ntainkat csodálatosan vezető isteni Gondviselés­
nek tulajdonítom, hogy a kolozsvári plébánia kedves köréből, 
hol életem végéig lelkészkedni óhajtottam volna, Fogarasy 
Mihály jóemlékü püspökünk által a nagypréposti díszes ál­
lásra behívattam, oldala mellett mint püspöki helynök, majd 
mint felszentelt segédpüspök szolgáltam, halála után pedig 
hetedik napon, püspöbutódjává kineveztettem.“

Erdélyi püspöksége történetét megírni, jó cselekedeteit 
előszómlálni : avatóttabb tolira vár. Pap Gábor superintendcs uramnak arczátlan, tisztesség­

telen kifakadásaitól undorral fordulunk el, és tiltakozunk az 
ilyen és hasonló támadások ellen Ezen tiltakozásunknak

Itt csak egy idézetre támaszkodom : „az árvának én 
leszek a segítője.“ — Már pedig kik voltak nagyobb árvák, 
mint azon papok, kik lt:88. május 10-én és 1890. évi 950. 
sz. alatt kibocsátott körrendeletéi előtt még a mindennapi

fe­
liig az által akarunk nyomatéket adni, hogy kijelentjük, 
miszerint hitelveinkért a legszorosabban egyesülve föpászto- 

megszerzéjével is küzdöttek ? De ezen rendeletek kibocsátása j rainkkal minden törvényes eszközökkel küzdeni fogunk.“ 
után Erdélyegy házmegyének 62 lei késze élvezi az azok értvl- A főesperes urnák ezen nyilatkozatát a papság lelke- 
mében nyújtott segélyt és ebben a Congrua végleges rende- „ult helyesléssel fogadván, annak alapján elhatározta, bogy: 
zéséig is a teljes valósuláshoz közeledni látja azon óhaját : 
a n i. mindennapi kenyerünket add meg nekiiuk ma ....

A nyilvánosság terén tiltakozik a magy. kath. deríts 
és egyházzal szemben Komáromban rendezett méltatlan és 

Ezen körrendeletek tanúsága szerint Erdély minden tisztességtelen támadás ellen; püspök Emuk ö Exccllencz.iája
püspökei közül Lönhart Ferencz pii>| ök vala első, ki az iránt jegyzőkönyvileg fejezi ki fini mély hódolatát,

válságos időben iránta különösen táplált feltétlen bizalmát, 
és Ígéri, hogy vele, mint Föpásztnrával legszorosabban 
sülve szent jogaiért és igazságaiért minden törvényes eszkö­
zökkel küzdeni meg nem szűnik.“

tízen -
óhajt a — szegény papok anyagi viszonyain segítem megteste­
sítő jótékonyságával, melyre azért ezer esperesi kerüli tin’ll 
is hálával gondol: az. offenhányai. topánfalvi, verespaiaki. 
heeyadhoiezai és a esertés- hondo!i lelkész.

egye
I

■

Jótékonyságai közül ezen egyetlen tény is elegendő. | 
hogy mint egyik nagynevű eiödje — I’.atthyáni Ignácz saját i szóbahozatván miután a 49,151 katbolikns lakosság elén ál­
neve elé iiá : a „veins pater“- ttnjiik megfelelő czimmel j ló papság előtt nagy fontossággal bir azon körülménynek is- 
adűzzék hálánk Löt hart Ferencz. piispi liliknek, kit egyhá- , merete. hogy vájjon az nj kormány programmjába felvett 
znnk és hazánk javára a jó isten még sokáig éltessen I vallási kérdésekben országgyűlési képviselőink mily álláspon­

tot foglalnak el 'í — határoztatott, hogy; úgy I)r Tódor J él­
esei kanonok, mint Miké Árpáéi képviselő urak kéressenek 
tel, miszerint a helyzetről és saját állásfoglalásukról nekünk 
tájékozást nyújtsanak : annál is inkább, mivel nevezetesen

Az egyházpolitikai helyzet a gyűlés folyamán újból

(Folyt, köv.)

1 Ilii iitii : ii#i tiätiäiiMäiiE
Kisebb közlemények.

iíí
a polgári házasság behozatala egyik ké|>viselőuknek sem lé- 

áSjl 1 vén programmjába felvéve, a választó polgárok jogai meg 
bt. e-i v'.. 1 '-'jf ffflffff fff'j-FT sértésének tekintenők, lm megkérd eztetésitnk nélkül, ilyen 

’ 1 bitelveinkbe ütköző kérdésben az. országgyűlés „rólunk és
nélkülünk“ törvényt akarna alkotni, s képviselőink abban a 
kormányt támogatnák.

az egyházpolitikai helyzetről a gyűlés áttért az erdély- 
! egyházmegyei róni. kath. papi nyugdíj alap és uyugdijazta- 
I tás kérdésének fejtegetésére, s a következőleg határozott : a

-*•
5;:

-;d

— Vcliiny fontos határozat az egyházpolitikai 
helyzet.-az erdély megyei papi- és kántoriamtól nyugdijakra 
vonatkozólag.

Kivonat a gyergyói papság koronagyülési jegyző-
kör y véből.)
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papság részint saját kezdeményezéséből, részint más Ezen sérelemnek orvosoltatásátespere-
si kerületeknek, s nevezetesen az alcsiki papságnak idei jú­
nius hó 11-én 234 csp. szám alatt kelt felhívására foglalko­
zott a papi nyugdíj Ügyével és a maga részéről is kifejté a 
nyugdíj alapszabályok életbe léptetésének égetően szükséges 
voltál. Készséggel csatlakozik más paptestvérek mozgalmá­
hoz, s kéri püspök Urunk ő Excelleneziáját, hogy kegyesked­
jék a már régen készen lévő atapszabály tervezetet megvi­
tatás és elfogadás végett egy megyei papi gyűlés elébe ter­
jesztem. Ezen gyűlésre minden esperes! kerület, a föcspere- 

kivfil, küldhetné két képviselőt; a gyűlés pedig össze­
jöhetne vagy a Statnsgyülés alkalmával, vagy más alkal­
mas időben.

papság kötelességének:
ismeri.

Továbbá az öregebb kántortanitók nyugdíjaztatása 
sokára napirendre jővén, gondoskodni kellene olyan átme­
neti intézkedésről, hogy abból mind az iskolának, mind a 
templomnak haszna legyen, s azon kívül a szegény öreg 
nyugdíjazandó is, ki még mint kántor szolgálhat egyszerűen 
ne dobassák el. Ez pedig a jövcdclmesebh megyékben 
lenne kivihető, hogy az olyan kántortanitók. kik már

nem

ngy
negy­

éig tanítottak, vagy akik valamely testi fogyatkozásuk 
miatt sikeresen többé nem taníthatnak, de a kántori teendők 
végzésére még képesek, nyugdíjazhassanak ; helyükbe pedig 
választassák egy coadjutor káutortanitó utódi joggal, ki 403 — 
í>00 fit fizetését vegye a kántoriamtól javadalomból, úgy 
azonban, hogy a nyugdíjazott kántor, nyugdija mellett él­
vezhesse a 400 írton felüli jövedelmet, s ezért köteles 'egyen 
a kántori teendőket mig bírja végezni. Mikor az igy nyug­
díjazott káutortanitó meghal vagy teljesen szolgálatképtelen- 
né válik, akkor a coadjutor kántortanitó újabb választás nél­
kül helyébe lépne, s annak idején ö már a nyugdijf, mint 
kántortanitó egész fizetése után élvezné. így az iskolában 
rendes tanítás lenne, az egyházi szertartások végzésében hi­
ány nem lenne, s a kántortanitó, ki eddig 600 800 frt. jö­
vedelmet élvezett, öregségére 120—130 frt nyugdíjjal nem do­
batnék oda a nyomornak- Ajánljuk ezen szerény vélemé­
nyünknek felsőbb helyen való figyelembe vételét.

ven
sen

Kívánatos volna azonban, hogy a gyűlés előtt 
a papság és képviselőik tájékoztatása végett a nyugdíjalap 
jelenlegi állapotáról egy kimutatás bocsáttassák ki.

Az iskolák állapotáról, a lelkészek, mint iskola igaz­
gatók jelentést tévén, örvendetes tudomásul vétetett :

1. hogy az iskolák telve vannak, s a tanítás minden 
községben akadály nélkül fol y

2. hogy Alfainban és Tekeröpataki n egy-egy uj taní­
tói állomás szervezhetett :

3. hogy Alíaluban három tanítónak fizetése 400 frtra 
felemeltetett :

;

4. hogy Gyergyó Szt.-Miklóson az irgalmas nővérek ve­
zetése alatt álló „Fogarassy leánynövelde“ egy 4400 fríos 
épülettel, melynek építéséhez püspök Urunk ö Nagyméltósá­
ga Is 1000 irtot ajándékozott, kibövittetett, 
intéz-then nyilvánossági joggal felrak leolt négy osztályú 
polgári Lányiskola állíttatott, s végül, hogy szintén Gyer- 
gyó-Szl-Mlklóson a patrañas község képviselő testületé A ele­
mi Iskolai tanítónak fizetését 5—5 ül lágy tűzi fával és 50—50 
írttal állandóan felemelte.

Közli : F e r c u ez i Károly esperes köri jegyzős ugy,m ezen

SítiáiMtiáMiitiiltiMáílltiiáííítiífc
NAPI ESEMÉNYEK KÖRÉBŐL. E

Szóba hozatott azon körülmény, hogy az. uj tanítói 
nyugdíj törvény életbe léptével, több kántortanitó, kik. már 
30—40 évig tanítottak nyugdíjazhatni akarnák magukat, de 
mig munkaidejük csak 1870-től számittatik, adig a Közokta­
tásügyi miniszterur ö Excellencziája a kiszolgáltatandó nyug- 
ij összeg alapjának, az egész kántortanitói fizetést nem fo­
gadja cl. s igy a nyugdíjazandó csak igen csekély összegre 
számit hat : mi liez, még azon szerencsétlenség is járul, hogy 
liir szerint püspök Ur ö rtxcelleuez.iája környezetében 
véleményben vannak, miszerint a ki mint tanító nyugdí­
jaztunk, annak a kántori teendők végzéséről is le kell 
dama, ha ezen utóbbi téren még szolgálhatna is.

— Kegyelme* püspök Ura ik irodalmi társula­
tunknak 400 irtot méltóztatott — ez döbbeni években 
korolt szokásos jótékonyságához híven adományozni. Isten 
fizesse !

gya-

— A karácsonyi szí. napok az egyházunkat jel­
lemző s a felekezeteket mint egyáltalán mindenben, úgy ezen 
tekintetben is messze túlhaladó kegyelettel és fénnyel ünne­
peltettek meg a püspöki székhelyen is. A kis Jézus meg­
jelent, áldást hintett szerteszét, jóságot gyakorolt mindenfelé. 
A püspöki palota dísztermében 3 nagy és 3 kis feldíszített 
és tiíndéri fényben ragyogó koráesonyfa volt felállítva — a 
szegények részére, még pedig a szegény gyerekek 

A gyűlés megállapodott abban, hogy a miniszter ö i részére, hiszen ők a kis Jézusnak kedveltjei. Úgy <1. 
Excellencziájának azon eljárása, miszerint a kántortanitói tize- : 5 \\ óra körül több mint 50 leányka lépett a diszte-
tést csak részben veszi a nyugdíj alapjául, sérelmes. Sérel­
mes azért, mert régi Statútumaink (milyen az 1822-beli is) 
melyek a kir. kormányszék által elismertettek, a kántort a

azon

vio>r

rembe, hol kegyelmes tőpásztorunk unokanövére Lön kart
Mária ö nagysága, Lönkart Nándor s az udvari papság várta, 
fogadta s szép rendbe állította fel őket. Nehány perez mul- 

tanitútúl nem választották cl, hanem szólnak : „Lndi magis- | va megjelent ö Excellencziája is, ki — hírlapírói sti- 
tet - éktől, „ludi rectoiok ról, kiknek jövedelmét ugyanazon hissai élve — eerclet tartott az apró népséggel. Minden!khez 
kepe képezte, melyből a kántortanitók most élnek. „Docens 
ubique vi oflicii, quin distinctam remiinerationem ideo desi- 
derare possit, est Cantoré‘ V. ö. Statuta Al. dioec. Trans­

volt egy-egy kérdése, nyájas megjegyzése, atyai buzdítása. 
Mintán a leánykák ö rtxeelleneziája felszólítására szépen fe­
leltek, imádkoztak s egy karácsonyi éneket elénekeltek, 
vette kezdetét az ajándékok szétosztása Nem nyafogó bábu­
kat, haszontalan divatezikkeket, hanem jó és szép ruhának való 
posztót, vásznot, kötényt, kendőt stb. kaptak a gyerekek. Sok 
alig birta vinni. Hogy azonban az „utile1- mellett ott legyen a

sylv. pag. 140. Ha tehát a fizetés egy és ugyanaz, akkor a 
kántortanitó is egy és ugyanaz, kit 40 —50 évi hü szolgálata 
után jól megérdemlett nyugdíj illetékéből mely úgy is csak 
fele a rendes nyugdíjnak, nem lehet kiszorítani.
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„dulce1' is, volt kalács, dió, pogácsa, meg ki tndja mi min vendekéiről s karácsoni ajándékokra harminc/, frtot küldött 
den. A mi a 3 nagy karácsonyfát ékité, az mind 
jószágok zsebébe vándorolt, kik aztán kissé nagyobb zajjal— ¡ szönettlnket tolmácsoljuk, kérjük imáinkban a jó Istent, hogy 
ürömöket nem lehet vala fékezni és hálás szívvel hagyták ! 0 Xagyméltóságát, az árvák kegyes atyját mindnyájunknak 
oda a jótékonyság emez ősi helyét. Az éjféli, úgy szintén örömére és boldogitására sokáig éltesse 1A kir. kath. Terézár- 
az első és másod napi szt. misét nsgos Bálint Károly apát valiáz elöljárósága, 
kanonok ur végezte. Első napján nsgos lmets F. Jákó ka­
nonok-plébános, másod napján pedig Forster János plisp. 
szerbirtó szónokoltak a nálok otthonos zélussal és clokv' n- 
cziával. Dicsérettel kell végit! megemlékeznünk papnövendé- 
keickröl, kik Németh Gyula székesegyh. káplán és papnev. 
éncktanár szakavatott vezetése mellett gyönyörű énekeikkel 
emelték és fokozták a nem épen nagy számban egybesereg 
lett közönség áhitatos buzgalmát.

apró Midőn ezen atyai jóságért a növendékek nevében hálás kö-az

— Hálafíllérek. Müller János boiczai lelkész3 
frtot és Kacza István 1 frtot küldöttek a papnevelde- 
folyosójának diszitése czéljából szerzendti szt. képekre ff. 
Steiniczer E. spirituális ur kezéhez. Vivant et sequentes !

— A Hiszekegy a protestánsoknál Németország­
ban, mint már említettük v la tárgya lett. Eleinte a hivő, ortho­
dox protestánsok feljajdultak Harnack berlini theol. profesz- 
szor istenkáromló hitetlenségén, azután az „Evangel. Oberkir- 

nak ez évi XI. körlevelét. Első sorban szentséges Atyánk- ¡ chenrath“ össze is ült, hogy majd egy czirkulartban elveri a port 
eak jubileumáról emlékezik meg; hathatós szavakban buzdít : Harnack felett s megvigasztalja amegbotránkozott hivő lutheranu- 
a zarándoklaton való részvételre, melyen Ö Excellencziája

— fiúi hódolattal vettük kegyelmes föpásztorunk-

sokat. ez a cirkulare nov. 24-iki kelettel meg is jelent, dőlnie, mi 
vau benne ? Dezavu.álják a superintendens urak Harnackot,személyesen részt nem vehet, mivel „Isten végtelen irgalma 

az aggkor gyengeségén kivtil súlyos betegséggel látogatta 
meg,1* telbiv a szeretet fillérek gyűjtésére s végül elrendeli.

sajnálkozásukat fejezik kitanitmánya felett, elmondják, hogy 
az apostoli hitvallás kincse a kultusznak; ámde azt is mond­
ják, hogy ők sem csinálnak a symbolum minden egyes 
mondatából merev dogmát (starres Lehrgesetz) ! No hiszen 
megadták neki! Hát nem áll az egész symbolum egyes mon­
datokból, melyek mindé.-yikének megvan a maga értelme ?

hogy ezen Pétertillérek 1893 jánuár 31-ig a püspöki hiva­
talhoz beszolgáltattassanak, 1893 február 18-án este a tem­
plomok összes harangjai egy órán át szóljanak s 19-én min­
den templomban ünnepélyes hálaadó szt. mise tartassák 
Ajánlja továbbá a lyoni bitterjesztó társulatnak a nép kö- i y ha az egyik protestáns az egyik „egyes mondatot,11 a má­
zott való terjesztését és annak szent ezéljai előmozdítása ¡¡j); a másikat veti cl, mi marad majd meg a symboiumból ?
szempontjából alamizsnák gyűjtését. Közli az E. A. R. S. j Íme a „szabad vizsgálódás“ szépséges eredménye. Harnack 
Cougregatiójának a szerzetesek egyszerű és ünnepélyes to- jóizüt nevethet a markába, mikor a nagyra felfújt szappan
gadalmára vonatkozó legújabb dccretumát. Pályázatot hirde- buborék ily nyomorult szétpattanását szemléli. Kisírni tene
1893 évi február ho 10-ig terjedő batáridővel az abrudbá lis 1 (M. S.)
nyai r. lelkészt állomásra. Továbbá közli a vallás és köz­
oktatásügyi m. kir. ministernek a telekkönyvi betétek szer­
kesztéséhez szükséges anyakon) vi kivonatok, családi ér­
tesítők és lelkészi bizonyítványok bélyegmentes kiállítása, 
a 3, 4 és A éves óvoda köteles és G—14 éves tanköteles 
gyermekek összeírása, az iskoláknak járvány esetén való I vadalma következő : I. készpénz 260 frt 30 kr : II. 8 hold 
, . . . .. i - i _ , , . . a-. ..." i 900 -öl szántó évi jövedelme 40 Irt; III. Lakas: két.szoba,bezáratása tárgyában kiadott rend -leteit. X egűi a ,« eges.seg Un^ha pilic;e- gaz(las;-lgi épületek. - Kötelessége : a kán-
naptára, Kratlsky J. „Kisdedóv ás es F röbel nevelési rendszere, tori és tanítói teendőken kiviil a hétköznapi istenifiszteletre 
BudnayA. „X'asárnapi hitelemzések : Hegedűs J. „A róm. kath. való, úgyszintén a reggeli, déli s esteli harangozásrólgoidos- 
egyházi szertartás kézikönyve-, a pécsi sz.l’ál társulat által ma- kodni. Pályázni kívánók kántortanitói oklevéllel, keresztle

véllel s netáni eddigi szolgálatukat igazoló bizonyítványok­
kal fölszerelt folyamodványaikat alattirt föesperesi hivatal­
hoz. czimezve jövő 1893 évi január hó 15-ig adhatják be. 
Kolozsvárit. 1892. decz. 1 -én. Biró Béla, apát-kanonok ple- 

elkész kötelességévé teszi, hogy 1882--1892 közt elhunyt bános, kolozsdobokai föesperes.
Darvas Láng József színész elhalálozási adatait kutassák ki 

teltaláló lelkész arról haladéktalanul jelentést tegyen.

— Pályázati hirdetnieny. A katonai róm. kath- 
kántortanitói állomásra ezennel pályázat birdettetik. Évi ja

gyárrá fordított Habéi l-féle „Magister l'horali-f, Dr. Markó L. 
kolera és védekezésünk" és Kozáry Gy. „korunk bölcseleté11 
ez. miiveket ajánlja a papság ügyeimébe. Legvégül minden

i — Pályázati hirdetmény. A györgyfalvi róm.
kath. kántortanitói állásra ezenn -I pályázat birdettetik. Évi

— Személyzeti. Balogh József volt segesvári káp- javadalma: a) készpénzben 194 frt 30 kr; b) stólából 4 frt;
Ián M: ros-Xásárhelyre neveztetett ki gymi. tanárnak, helyé- c) földbirtokból 6 frt; összesen 204 frt 30 kr. — Pályázni
be pedig Karácsonyi József k. szt. léleki káplán küldetett kívánók kántortanitói oklevéllel, keresztlevéllel s esetleg
Segesvárra. eddigi szolgálatukat igazoló bizonyítványokkal felszerelt folya­

modványukat jövő 1893. évi január hó 30-ig alattirt föespe-
— Nyilvános köszönet és hála. Nagymeltósagű regj hivatalhoz nyújthatják he. - Kolozsvárit, 1892. decz.

püspök Prunk augyallelke sugallatát követve ez évben sem 12-én. Biró Béla apát-kanonok- plébános, kolozsdobokai fő-
feledkezett meg a nagyszebeni kir. kath. Terézárvaliáz nő- | esperes._____________________________________________
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